
•	 Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen ist das eigenmächtige Umbauen und/
oder das Verändern des Produkts oder deren Komponenten nicht gestattet.

•	 Das Produkt ist kein Spielzeug, es ist nicht für Kinder unter 14 Jahren geeignet. 
•	 Das Produkt darf nicht feucht oder nass werden. 
•	 Lassen Sie das Verpackungsmaterial nicht achtlos liegen, dieses könnte für Kin-
der zum gefährlichen Spielzeug werden.

•	 Sollten sich Fragen ergeben, die nicht mit Hilfe der Bedienungsanleitung abgeklärt 
werden können, so setzen Sie sich bitte mit uns oder einem anderen Fachmann 
in Verbindung. 

b) Vor der Inbetriebnahme 
•	 Stellen Sie sicher, dass innerhalb der Reichweite der Fernsteuerung keine weite-
ren Modelle auf dem gleichen 2,4 GHz-Band (Sendefrequenz) betrieben werden. 
Prüfen Sie immer, ob gleichzeitig betriebene 2,4 GHz Sendeanlagen Ihr Modell 
nicht stören. 

•	 Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionssicherheit Ihres Modells und der Fern-
steueranlage. Achten Sie dabei auf sichtbare Beschädigungen, wie z.B. eine be-
schädigte Mechanik (z.B. Rotoren). 

•	 Sämtliche beweglichen Teile am Modell müssen leichtgängig funktionieren, dürfen 
jedoch kein Spiel in der Lagerung aufweisen.

•	 Überprüfen Sie vor jeder Inbetriebnahme den korrekten und festen Sitz der Ro-
toren.

•	 Der zum Betrieb erforderliche Flugakku ist entsprechend den Angaben dieser Be-
dienungsanleitung aufzuladen. 

•	 Achten Sie auf eine noch ausreichende Restkapazität (Batterieprüfer) der im Sen-
der eingelegten Batterien. Sollten die Batterien leer sein, so tauschen Sie immer 
den kompletten Satz und niemals nur einzelne Zellen aus.

•	 Achten Sie bei laufenden Rotoren darauf, dass sich weder Gegenstände noch 
Körperteile im Dreh- und Ansaugbereich der Rotoren befinden.

c) Während des Betriebs
•	 Gehen Sie bei Betrieb des Modells kein Risiko ein! Ihre eigene Sicherheit und die 
Ihres Umfeldes hängen alleine von Ihrem verantwortungsbewussten Umgang mit 
dem Modell ab.

•	 Der unsachgemäße Betrieb kann schwerwiegende Personen- und Sachschäden 
verursachen! Achten Sie deshalb beim Flugbetrieb auf einen ausreichenden Si-
cherheitsabstand zu Personen, Tieren und Gegenständen. 

•	 Wählen Sie eine geeignete Örtlichkeit zum Betrieb Ihres Modells aus.
•	 Fliegen Sie mit Ihrem Modell nur dann, wenn Ihre Reaktionsfähigkeit uneinge-
schränkt gegeben ist. Müdigkeit, Alkohol- oder Medikamenten-Einfluss können zu 
Fehlreaktionen führen.

•	 Fliegen Sie nie direkt auf Zuschauer oder auf sich selbst zu.
•	 Sowohl Motor, Elektronik als auch Flugakku können sich beim Betrieb des Modells 
erwärmen. Machen Sie aus diesem Grund eine Pause von 5 - 10 Minuten, bevor 
Sie den im Quadrocopter fest eingebauten Flugakku wieder laden. 

•	 Lassen Sie immer die Fernsteuerung (Sender) eingeschaltet, solange das Modell 
in Betrieb ist. Schalten Sie nach der Landung immer zuerst den Ein-/Ausschalter 
am Quadrocopter in die „ausgeschaltet“-Stellung („OFF“). Erst danach darf der 
Fernsteuersender ausgeschaltet werden.

•	 Bei einem Defekt oder einer Fehlfunktion ist zuerst die Ursache der Störung zu 
beseitigen, bevor Sie Ihr Modell wieder starten.

•	 Setzen Sie Ihr Modell und die Fernsteueranlage nicht über längere Zeit der direk-
ten Sonneneinstrahlung oder großer Hitze aus.

•	 Bei einem schweren Absturz (zum Beispiel aus großer Höhe) können die elekt-
ronischen Gyro-Sensoren beschädigt werden. Vor einem erneuten Flug ist daher 
unbedingt die volle Funktion zu prüfen! 

•	 Bei einem Absturz müssen Sie sofort die Rotor-Motoren ausschalten. Drehende 
Rotoren können bei Kontakt mit Hindernissen bzw. beim Aufschlag beschädigt 
werden. Vor einem erneuten Flug sind diese unbedingt auf eventuelle Risse oder 
Bruchstellen zu prüfen!

•	 Um Schäden am Modell durch einen Absturz aufgrund von Unterspannung bzw. 
durch eine Tiefentladung des Akkus zu vermeiden, empfehlen wir Ihnen, im Flug 
die Leuchtsignale zur Unterspannung unbedingt zu beachten.

 Wichtige Informationen
Elektro-Quadrocopter „Q Pro FPV“ RtF
Best.-Nr. 1526043

	 Die Haupt-Bedienunganleitung finden Sie auf der mitgelieferten CD; sie liegt dort 
im PDF-Format vor. Zum Betrachten der PDF benötigen Sie ein dazu geeignetes 
Programm, z.B. den „Acrobat Reader“, den Sie bei www.adobe.com kostenlos her-
unterladen können. 

Bestimmungsgemäße Verwendung
Der Elektro-Quadrocopter „Q Pro FPV“ ist ein hubschrauberähnliches Flugmodell und aus-
schließlich für den privaten Einsatz im Modellbaubereich und für die damit verbundenen Be-
triebszeiten ausgelegt. 
Für einen anderen Einsatz ist dieses System nicht geeignet. Eine andere Verwendung als 
zuvor beschrieben kann zur Beschädigung des Produktes mit den damit verbundenen Gefah-
ren wie z.B. Kurzschluss, Brand, elektrischer Schlag etc. führen. Die Sicherheitshinweise sind 
unbedingt zu befolgen!
Das Produkt darf nicht feucht oder nass werden.
Das Produkt ist kein Spielzeug, es ist nicht für Kinder unter 14 Jahren geeignet.

	 Beachten Sie alle Sicherheitshinweise dieser Bedienungsanleitung. Diese enthalten 
wichtige Informationen zum Umgang mit dem Produkt.

	 Sie allein sind für den gefahrlosen Betrieb des Modells verantwortlich!

Lieferumfang
•	 Vormontierter Quadrocopter „Q Pro FPV“
•	 Sender
•	 Smartphonehalter für Sender
•	 USB-Ladegerät
•	 Zwei Ersatz-Rotoren (vorne)
•	 Zwei Ersatz-Rotoren (hinten)
•	 Bedienungsanleitung

Aktuelle Bedienungsanleitungen           
Laden Sie aktuelle Bedienungsanleitungen über den Link www.conrad.com/downloads her-
unter oder scannen Sie den abgebildeten QR-Code. Befolgen Sie die Anweisungen auf der 
Webseite.

Symbol-Erklärung
	 Das Symbol mit dem Ausrufezeichen im Dreieck weist auf wichtige Hinweise in die-

ser Bedienungsanleitung hin, die unbedingt zu beachten sind.

	 Das Pfeil-Symbol ist zu finden, wenn Ihnen besondere Tipps und Hinweise zur Be-
dienung gegeben werden sollen.

Sicherheitshinweise
Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung 
verursacht werden, erlischt die Gewährleistung/Garantie. Für Folgeschäden 
übernehmen wir keine Haftung!
Bei Sach- oder Personenschäden, die durch unsachgemäße Handhabung 
oder Nichtbeachten der Sicherheitshinweise verursacht werden, übernehmen 
wir keine Haftung! In solchen Fällen erlischt die Gewährleistung/Garantie.
Von der Garantie und Gewährleistung ausgeschlossen sind ferner normaler 
Verschleiß und Unfall- bzw. Absturzschäden (z.B. gebrochene Rotorblätter 
oder Chassisteile).
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 
diese Sicherheitshinweise dienen nicht nur zum Schutz des Produkts, sondern auch 
zu Ihrer eigenen Sicherheit und der anderer Personen. Lesen Sie sich deshalb die-
ses Kapitel sehr aufmerksam durch, bevor Sie das Produkt in Betrieb nehmen!

a) Allgemein
Achtung, wichtiger Hinweis!
Beim Betrieb des Modells kann es zu Sach- und/oder Personenschäden 
kommen.
Achten Sie deshalb unbedingt darauf, dass Sie für den Betrieb des Modells 
ausreichend versichert sind, z.B. über eine Haftpflichtversicherung. Falls 
Sie bereits eine Haftpflichtversicherung besitzen, so informieren Sie sich 
vor Inbetriebnahme des Modells bei Ihrer Versicherung, ob der Betrieb des 
Modells mitversichert ist.
Beachten Sie: In verschiedenen Ländern der EU besteht eine Ver-
sicherungspflicht für alle Flugmodelle!



Batterie- und Akkuhinweise
Obwohl der Umgang mit Batterien und Akkus im täglichen Leben heute eine Selbst-
verständlichkeit ist, bestehen zahlreiche Gefahren und Probleme. Speziell bei LiPo-/
LiIon-Akkus mit ihrem hohen Energieinhalt (im Vergleich zu herkömmlichen NiCd- 
oder NiMH-Akkus) sind diverse Vorschriften unbedingt einzuhalten, da andernfalls 
Explosions- und Brandgefahr besteht.
Das Modell wird mit einem nicht wechselbaren, fest mit dem Modell verbundenen 
Akku und dazu passenden Ladegerät geliefert. Trotzdem möchten wir Ihnen aus 
Sicherheitsgründen zum Umgang mit Batterien und Akkus umfangreiche Informati-
onen geben. Bei eigenem Zubehör beachten Sie auch alle beiliegenden Informati-
onen des Herstellers.

a) Sender
•	 Batterien/Akkus gehören nicht in Kinderhände.
•	 Lassen Sie Batterien/Akkus nicht offen herumliegen, es besteht die Gefahr, dass 
diese von Kindern oder Haustieren verschluckt werden. Suchen Sie in einem sol-
chen Fall sofort einen Arzt auf!

•	 Batterien/Akkus dürfen niemals kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen 
werden. Es besteht Explosionsgefahr!

•	 Ausgelaufene oder beschädigte Batterien/Akkus können bei Berührung mit der 
Haut Verätzungen verursachen, benutzen Sie deshalb in diesem Fall geeignete 
Schutzhandschuhe. 

•	 Herkömmliche Batterien dürfen nicht aufgeladen werden. Es besteht Brand- und 
Explosionsgefahr! 

•	 Achten Sie beim Einlegen von Batterien auf die richtige Polung (Plus/+ und Mi-
nus/- beachten). 

•	 Bei längerem Nichtgebrauch (z.B. bei Lagerung) entnehmen Sie die in der Fern-
steuerung eingelegten Batterien, um Schäden durch auslaufende Batterien zu 
vermeiden. 

•	 Wechseln Sie immer den ganzen Satz Batterien aus. Mischen Sie nicht volle mit 
halbvollen Batterien. Verwenden Sie immer Batterien des gleichen Typs und Her-
stellers.

•	 Mischen Sie niemals Batterien mit Akkus! 

b) Flugakku
Achtung!
Belassen Sie den Ein-Ausschalter vom Quadrocopter in der „ausgeschaltet“-Stel-
lung („OFF“), wenn Sie das Flugmodell nicht benutzen (z.B. bei Transport oder 
Lagerung). Andernfalls kann der LiPo-Flugakku tiefentladen werden, wodurch der 
Akku zerstört und unbrauchbar wird! Zudem besteht die Gefahr von Fehlfunktionen 
durch Störimpulse. Die Rotoren könnten ungewollt anlaufen und Schäden oder Ver-
letzungen verursachen.
•	 Laden Sie den LiPo-Flugakku niemals unmittelbar nach dem Gebrauch. Lassen 
Sie den LiPo-Flugakku immer erst abkühlen (min. 5 - 10 Minuten).

•	 Laden Sie den im Quadrocopter fest eingebauten LiPo-Flugakku  ausschließlich 
über das mitgelieferte USB-LiPo-Ladegerät.

•	 Laden Sie nur intakte und unbeschädigte Akkus. Sollte die äußere Isolierung des 
Akkus beschädigt sein bzw. der Akku verformt bzw. aufgebläht sein, darf er auf 
keinen Fall aufgeladen werden. In diesem Fall besteht akute Brand und Explosi-
onsgefahr!

•	 Zum Laden legen Sie das Modell auf einen feuerfesten Untergrund (z.B. einem 
Teller). Halten Sie Abstand zu brennbaren Gegenständen (eventuell USB-Verlän-
gerungskabel verwenden).

•	 Da sich sowohl das Ladegerät als auch der LiPo-Flugakku während des Ladevor-
gangs erwärmen, ist es erforderlich, auf eine ausreichende Belüftung zu achten. 
Decken Sie das Ladegerät und den Quadrocopter niemals ab! 

•	 Laden Sie LiPo-Akkus niemals unbeaufsichtigt.
•	 Trennen Sie den Quadrocopter vom Ladegerät, wenn dieser vollständig aufge-
laden ist.

•	 Das Ladegerät darf nur in einem trockenen, geschlossenen Innenraum betrieben 
werden. Das Ladegeräte und der Quadrocopter dürfen nicht feucht oder nass 
werden. 

•	 Es besteht im Fehlerfall Brand- und Explosionsgefahr durch den Akku. Gerade 
LiPo-Akkus reagieren durch die darin enthaltenen Chemikalien sehr stark bei 
Feuchtigkeit und Sauerstoff! Setzen Sie das Ladegerät und den Quadrocopter 
keinen hohen/niedrigen Temperaturen sowie direkter Sonneneinstrahlung aus. 

Entsorgung
a) Produkt

	 Elektronische Geräte sind Wertstoffe und gehören nicht in den Hausmüll. Entsorgen 
Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer gemäß den geltenden gesetzlichen 
Bestimmungen.

	 Entnehmen Sie evtl. eingelegte Batterien/Akkus und entsorgen Sie diese getrennt 
vom Produkt.

b) Batterien/Akkus
Sie als Endverbraucher sind gesetzlich (Batterieverordnung) zur Rückgabe aller gebrauchten 
Batterien/Akkus verpflichtet; eine Entsorgung über den Hausmüll ist untersagt.

	 Schadstoffhaltige Batterien/Akkus sind mit dem nebenstehenden Symbol gekenn-
zeichnet, das auf das Verbot der Entsorgung über den Hausmüll hinweist. Die Be-
zeichnungen für das ausschlaggebende Schwermetall sind: Cd = Cadmium, Hg = 
Quecksilber, Pb = Blei (die Bezeichnung steht auf den Batterien/Akkus z.B. unter 
dem links abgebildeten Mülltonnen-Symbol).

Ihre verbrauchten Batterien/Akkus können Sie unentgeltlich bei den Sammelstellen Ihrer Ge-
meinde, unseren Filialen oder überall dort abgeben, wo Batterien/Akkus verkauft werden.
Sie erfüllen damit die gesetzlichen Verpflichtungen und leisten Ihren Beitrag zum Umwelt-
schutz.

Konformitätserklärung (DOC)
Hiermit erklärt Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, dass dieses 
Produkt der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 

	 Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internet-
adresse verfügbar:

	 www.conrad.com/downloads
	 Wählen Sie eine Sprache durch Anklicken eines Flaggensymbols aus und geben 

Sie die Bestellnummer des Produkts in das Suchfeld ein; anschließend können Sie 
die EU-Konformitätserklärung im PDF-Format herunterladen.

Technische Daten
a) Sender
Sendefrequenz	�������������������������������������2,4 GHz
Sendeleistung	���������������������������������������5 mW
Sender-Reichweite	�������������������������������max. 20 - 25 m (Freifeld)
Betriebsspannung	���������������������������������3 V/DC (2 Batterien vom Typ Micro/AAA)
Abmessungen (B x L x H)	���������������������155 x 104 x 54 mm
Gewicht (ohne Batterien)	����������������������ca. 155 g

b) Quadrocopter
Sendefrequenz für FPV-Videobild	��������2,4 GHz (WiFi)
Sendeleistung für FPV-Videobild	����������10 mW
Gesamthöhe	�����������������������������������������28 mm
Durchmesser	����������������������������������������44 mm
Durchmesser der Rotoren	��������������������30 mm
Abfluggewicht	���������������������������������������ca. 19 g
Kameraauflösung	���������������������������������0,4 Mp
Auflösung (Photo und Video)	����������������720 x 576
Bildwiederholungsfrequenz	������������������25 Bilder/s
Videoformat	������������������������������������������AVI
Bildformat	���������������������������������������������JPG
Zulässiger Flugbetrieb	��������������������������in Gebäuden und Außenbereich bei Windstille
Zulässiger Temperaturbereich	��������������0 °C bis +40 °C
Zulässige Luftfeuchtigkeit	���������������������max. 75% relative Luftfeuchte, nicht kondensierend

c) USB-Ladegerät
Betriebsspannung	���������������������������������5 V/DC (über USB)
Erforderlicher Eingangsstrom	���������������min. 500 mA
Ladeschlussspannung	��������������������������4,2 V (LiPo 1S)
Ladezeit	������������������������������������������������ca. 30 Minuten

Dies ist eine Publikation der Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). 
Alle Rechte einschließlich Übersetzung vorbehalten. Reproduktionen jeder Art, z. B. Fotokopie, Mikroverfilmung, oder 
die Erfassung in elektronischen Datenverarbeitungsanlagen, bedürfen der schriftlichen Genehmigung des Herausgebers. 
Nachdruck, auch auszugsweise, verboten. Die Publikation entspricht dem technischen Stand bei Drucklegung.
Copyright 2017 by Conrad Electronic SE.	  	 *1526043_V1_0317_02_VTP_m_short_de



•	 Do not leave any packaging material unattended. It may become a dangerous 
playing material for children.

•	 Should questions arise that are not answered by these operating instructions, 
contact us or another expert. 

b) Before Commissioning 
•	 Make sure that no other models are operated within the range of the remote con-
trol on the same 2.4 GHz band (transmitter frequency). Always check if concur-
rently operated 2.4 GHz transmission systems interfere with your model. 

•	 Regularly check the functional safety of your model and of the remote control sys-
tem. Watch out for any visible damage such as damaged mechanics (e.g. rotors). 

•	 All moving parts on the model must run smoothly but must not have any tolerance 
in the bearing.

•	 Check before each operation the correct and secure position of the rotors.
•	 The flight battery required for operation must be charged according to these ope-
rating instructions. 

•	 Ensure sufficient residual capacity (battery tester) of the batteries inserted in the 
transmitter. If the batteries are empty, always replace the complete set, never 
individual cells only.

•	 When the rotors are running, make sure that neither objects nor body parts are in 
the rotating and suction area of the rotors.

c) During Operation
•	 Do not take any risks when operating the model! Your own safety and that of your 
environment depends completely on your responsible use of the model.

•	 Improper operation can cause serious damage to people and property! Therefore 
make sure to keep a sufficiently safe distance from persons, animals or objects 
during operation. 

•	 Select an appropriate location for the operation of your model.
•	 Fly your model only if your ability to respond is unrestricted. The influence of tired-
ness, alcohol or medication can cause incorrect responses.

•	 Do not direct your model towards spectators or towards yourself.
•	 Motor, electronics and flight battery may heat up during operation of the model. 
For this reason, take a break of 5 to 10 minutes before recharging the firmly inte-
grated flight battery in the quadrocopter. 

•	 Never switch off the remote control (transmitter) while the model is in use. After 
landing, always first switch the on/off switch at the quadrocopter to the off position 
(“OFF”). Only then may the remote control be switched off.

•	 In case of a defect or a malfunction, remove the problem before using the model 
again.

•	 Never expose your model or the remote control to direct sunlight or excessive heat 
for an extended period of time.

•	 In the case of a severe crash (e.g. from a high altitude). The electric gyro sensors 
can be damaged. Therefore, full functionality must be tested before flying again 
without fail! 

•	 Switch off the rotor motors at once after a crash. Rotating rotors may be damaged 
if they come into contact with obstacles e.g. overcharging. Before flying again, 
these should be checked for possible tears or breakages!

•	 To avoid damage to the model through crashing due to low voltage or deep di-
scharge of the rechargeable battery through total discharge, we recommend that 
you respect the low voltage light signals without fail.

 Important Informations
Electro-Quadrocopter “Q Pro FPV” RtF
Item no. 1526043

	 You can find the main operating instructions on the CD provided; it is available there 
in PDF format. To open the PDF, you need a suitable programme, e.g. “Acrobat 
Reader”, which you can download free of charge from www.adobe.com. 

Intended Use
The electrical quadrocopter “Q Pro FPV” is a helicopter-like model solely designed for private 
use in the model making area and the operating times associated with this. 
This system is not suitable for other types of use. Any use other than that described above can 
damage the product and involves additional risks such as short circuit, fire, electric shock, etc. 
The safety information must be observed at all times!
The product must not get damp or wet.
This product is not a toy and not suitable for children under 14 years of age.

	 Observe all safety information in these operating instructions. They contain impor-
tant information on handling of the product.

	 You are solely responsible for safe operation of the model!

Scope of Delivery
•	 Pre-installed quadrocopter “Q Pro FPV”
•	 Transmitter
•	 Smartphone holder for transmitter
•	 USB charger
•	 Two spare rotors (front)
•	 Two spare rotors (rear)
•	 Operating instructions

Current operating instructions           
Download the current operating instructions via the link www.conrad.com/downloads or scan 
the QR code displayed. Observe the instructions on the website.

Explanation of Symbols
	 The exclamation mark in a triangle indicates important notes in these operating 

instructions that must be observed strictly.

	 The arrow symbol indicates that special advice and notes on operation are provided.

Safety Notes
In case of damage caused by non-compliance with these operating 
instructions, the warranty/guarantee will expire. We do not assume any 
liability for consequential damage!
We do not assume any liability for property damage or personal injury caused 
by improper use or non-compliance with the safety instructions! In such 
cases the warranty/guarantee is voided.
Normal wear and tear and accident and crash damage (e.g. broken rotor 
blades or chassis parts) are also excluded from the guarantee and warranty.
Dear Customer, 
this safety information serves not only to protect the product, but also your own 
safety and the safety of other persons. Therefore, read this chapter very carefully 
before taking the product into operation!

a) General
Caution, important note!
Operating the model may cause damage to property and/or individuals.
Therefore, make sure that you are sufficiently insured when using the model, 
e.g. by taking out private liability insurance. If you already have private liability 
insurance, verify whether or not operation of the model is covered by your 
insurance before commissioning your model.
Observe: In some EU countries, you are required to have insurance for any 
flying models!
•	 The unauthorized conversion and/or modification of the product or its components 
is inadmissible for safety and approval reasons.

•	 This product is not a toy and not suitable for children under 14 years of age. 
•	 The product must not get damp or wet. 



Battery and Rechargeable Battery Notes
Although use of batteries and rechargeable batteries in everyday life is a matter of 
course today, there are many dangers and problems. In particular in LiPo/LiIon bat-
teries with high energy content (as compared to conventional NiCd or NiMH batte-
ries), various provisions must be complied with to avoid danger of explosion and fire.
The model is delivered with a firmly installed, non-replaceable rechargeable battery 
and a matching charger. Nevertheless, we are including extensive information on 
handling batteries for safety reasons. Should you use your own accessories, please 
ensure you follow all information enclosed by the respective manufacturer.

a) Transmitter
•	 Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children.
•	 Do not leave any batteries/rechargeable batteries lying around openly. There is 
a risk of batteries being swallowed by children or pets. If swallowed, consult a 
doctor immediately!

•	 Batteries/rechargeable batteries must never be short-circuited, disassembled or 
thrown into fire. There is a danger of explosion!

•	 Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns 
to skin on contact; therefore, use suitable protective gloves. 

•	 Do not recharge normal batteries. There is a risk of fire and explosion! 
•	 Make sure that the polarity is correct when inserting the batteries (pay attention 
to plus/+ and minus/-). 

•	 If the device is not used for an extended period of time (e.g. storage), remove the 
inserted batteries from the remote control to avoid damage from leaking batteries. 

•	 Always replace the whole set of batteries. Do not mix full batteries with half-full 
ones. Always use batteries/rechargeable batteries of the same type and manu-
facturer.

•	 Never mix batteries and rechargeable batteries! 

b) Flight Battery
Attention!
Leave the on-off switch of the quadrocopter in the “off” position (“OFF”) when you 
are not using the flight model (e.g. during transport or storage). Otherwise, the LiPo 
flight battery may be deep-discharged and is thus destroyed and rendered useless! 
There is also a danger of malfunction due to interferences. The rotors could start up 
inadvertently and cause damage or injury.
•	 Never charge the LiPo flight battery immediately after use. Always leave the LiPo 
flight battery to cool off first (at least 5 - 10 minutes).

•	 Charge the LiPo flight battery firmly installed in the quadrocopter only via the en-
closed USB-LiPo-charger.

•	 Only charge intact and undamaged batteries. If the outer isolation of the rechar-
geable battery is damaged or the battery is deformed or bloated, it must not be 
charged. In this case, there is immediate danger of fire and explosion!

•	 Place the model on a fire-resistant surface for charging (e.g. a plate). Keep a 
distance to flammable objects (use USB extension cable if required).

•	 As the charger and the rechargeable LiPo flight battery both heat up during the 
charging procedure, it is necessary to ensure sufficient ventilation. Never cover 
the charger or the quadrocopter! 

•	 Never leave LiPo batteries unattended while charging them.
•	 Remove the quadrocopter from the charger when it is fully charged.
•	 The charger is intended for dry indoor use only. The charger and the quadrocopter 
must not become damp or wet. 

•	 There is the risk of fire or explosion by the rechargeable battery in case of error. 
LiPo batteries specifically react very strongly at moisture and oxygen due to the 
chemicals contained in them! Do not expose the charger or quadrocopter to high/
low temperatures or to direct solar radiation. 

Disposal
a) Product

	 Electronic devices are recyclable and should not be disposed of in household waste. 
Dispose of the product according to the applicable statutory provisions at the end of 
its service life. 

	 Remove any inserted batteries/rechargeable batteries and dispose of them sepa-
rately from the product.

b) Batteries/Rechargeable Batteries
You as the end user are required by law (Battery Ordinance) to return all used batteries/re-
chargeable batteries. Disposing of them in the household waste is prohibited.

	 Batteries/rechargeable batteries that contain hazardous substances are labelled 
with the adjacent icon to indicate that disposal in domestic waste is forbidden. The 
descriptions for the respective heavy metals are: Cd = cadmium, Hg = mercury, 	
Pb = lead (the names are indicated on the battery/rechargeable battery e.g. below 
the rubbish bin symbol shown on the left).

You may return used batteries/rechargeable batteries free of charge at the official collection 
points in your community, in our stores, or wherever batteries/rechargeable batteries are sold.
You thus fulfil your statutory obligations and contribute to the protection of the environment.

Declaration of Conformity (DOC)
Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, hereby declares that this 
product complies with directive 2014/53/EU. 

	 The complete text of the EU declaration of conformity is available under the follow-
ing web address:

	 www.conrad.com/downloads
	 Choose a language by clicking a flag symbol and enter the order number of the 

product into the search field; then you may download the EU declaration of conform-
ity in the PDF format.

Technical Data
a) Transmitter
Transmission frequency	�������������������������������������� 2.4 GHz
Transmission output	�������������������������������������������� 5 mW
Transmitter range	������������������������������������������������ max. 20 - 25 m (free field)
Operating voltage	������������������������������������������������ 3 V/DC (2 type micro/AAA batteries)
Dimensions (W x L x H)	��������������������������������������� 155 x 104 x 54 mm
Weight (without batteries)	������������������������������������ approx. 155 g

b) Quadrocopter
Transmission frequency for FPV video image	����� 2.4 GHz (WiFi)
Transmission output for FPV video image	����������� 10 mW
Total height	���������������������������������������������������������� 28 mm
Diameter	�������������������������������������������������������������� 44 mm
Diameter of the rotors	������������������������������������������ 30 mm
Take-off weight	���������������������������������������������������� approx. 19 g
Camera resolution	����������������������������������������������� 0.4 Mp
Resolution (photo and video)	������������������������������� 720 x 576
Frame rate	����������������������������������������������������������� 25 frames/s
Video format	�������������������������������������������������������� AVI
Image format	������������������������������������������������������� JPG
Permissible flight operation	��������������������������������� in buildings and in wind still conditions
Permitted temperature range	������������������������������� 0 °C to +40 °C
Permitted humidity	����������������������������������������������� max. 75% rel. humidity, non-condensing

c) USB Charger
Operating voltage	������������������������������������������������ 5 V/DC (via USB)
Required input current	����������������������������������������� min. 500 mA
Charge end voltage	��������������������������������������������� 4.2 V (LiPo 1S)
Charge time	��������������������������������������������������������� approx. 30 minutes

This is a publication by Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). 
All rights including translation reserved. Reproduction by any method, e.g. photocopy, microfilming, or the capture in 
electronic data processing systems require the prior written approval by the editor. Reprinting, also in part, is prohibited. 
This publication represent the technical status at the time of printing.
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•	 Pour des raisons de sécurité et de licence, la transformation et/ou la modification 
arbitraire du produit ou de ses composants n’est pas autorisée.

•	 Ce produit n’est pas un jouet et ne convient pas aux enfants de moins de 14 ans. 
•	 Le produit ne doit pas prendre l’humidité ni être mouillé. 
•	 Ne laissez pas traîner le matériel d’emballage sans surveillance ; il pourrait deve-
nir un jouet dangereux pour les enfants.

•	 Si vous avez des questions qui ne peuvent pas être clarifiées par le mode 
d’emploi, contactez-nous ou contactez un autre spécialiste. 

b) Avant la mise en service 
•	 Assurez-vous qu’aucun autre modèle n’est utilisé dans la même bande de 2,4 
GHz (fréquence d’émission) dans la portée de la commande à distance. Vérifiez 
toujours que les dispositifs démission en 2,4 GHz utilisés simultanément ne per-
turbent pas votre modèle. 

•	 Contrôlez régulièrement la sécurité de fonctionnement de votre modèle réduit et 
de la télécommande. Faites attention aux signes visibles de dommages, comme 
un mécanisme endommagé (par exemple des rotors). 

•	 Toutes les pièces mobiles du modèle réduit doivent être facilement manœuvrab-
les, mais ne doivent pas avoir de jeu dans le logement.

•	 Vérifiez avant chaque mise en service que les rotors sont correctement placés 
et bien fixés.

•	 La batterie de vol indispensable au fonctionnement doit être chargée conformé-
ment aux indications de ce mode d’emploi. 

•	 Veillez à une capacité résiduelle encore suffisante (testeur de batterie) des piles 
insérées dans l’émetteur. Si les piles sont vides, remplacez toujours le jeu entier 
et jamais des cellules individuelles.

•	 Lorsque les rotors tournent, prenez garde qu’aucun objet ni aucun membre du 
corps n’entre dans la zone de rotation et d’aspiration des rotors.

c) Durant le fonctionnement
•	 Évitez d’encourir des risques lors du fonctionnement du modèle réduit ! Votre sé-
curité personnelle et celle de votre entourage dépendent exclusivement de votre 
comportement responsable lors de l’utilisation du modèle réduit.

•	 Une utilisation incorrecte peut provoquer de graves dommages matériels et corpo-
rels ! Pour cette raison, veillez lors de la mise en service à maintenir une distance 
suffisante par rapport aux personnes, animaux et objets. 

•	 Choisissez un lieu approprié pour exploiter votre modèle.
•	 Ne volez avec votre modèle que si vos capacités de réaction ne sont pas limitées. 
La fatigue, l’alcool ou les médicaments peuvent provoquer de fausses réactions.

•	 Ne pilotez jamais le modèle réduit directement vers les spectateurs ou vers vous-
même.

•	 Aussi bien le moteur et l‘électronique que la batterie de vol peuvent surchauffer 
pendant l’utilisation du modèle. Pour cette raison, faites une pause de 5 à 10 mi-
nutes avant de recharger la batterie de vol intégrée dans le quadricoptère. 

•	 Laissez toujours la télécommande (émetteur) allumée tant que le modèle réduit 
est en service. Après l’atterrissage, placez toujours l’interrupteur Marche/Arrêt du 
quadricoptère dans la position « arrêt » (« OFF »). Vous pouvez ensuite éteindre 
l’émetteur de la télécommande.

•	 En présence d’un défaut ou d’un dysfonctionnement, toujours éliminer la cause du 
défaut avant de redémarrer votre modèle réduit.

•	 N’exposez pas votre modèle réduit et la télécommande à un rayonnement solaire 
direct ou à une chaleur trop élevée pendant une durée prolongée.

•	 Lors d’une chute sérieuse (par exemple d’une hauteur importante) les capteurs 
gyro électroniques peuvent être endommagés. En vérifier impérativement le fonc-
tionnement avant tout nouveau vol ! 

•	 Lors d’une chute vous devez immédiatement couper les moteurs rotors. Les ro-
tors peuvent rencontrer des obstacles et être endommagés par un choc. Vérifiez 
impérativement l’absence d’éventuelles fissures ou points de rupture avant tout 
nouveau décollage !

•	 Pour éviter des dommages sur le modèle suite à une chute due à une sous-
tension ou une décharge complète de la batterie, nous vous recommandons de 
respecter absolument pendant le vol les signaux lumineux de sous-tension.

 Informations importantes
Quadricoptère électrique « Q Pro FPV » RtF
N° de commande 1526043

	 La notice d’utilisation principale se trouve sur le CD fourni, elle y est disponible au 
format PDF. 

	 Vous avez besoin d’un programme adapté pour visualiser le fichier PDF (p.ex. 
Adobe Reader que vous pouvez télécharger gratuitement sous www.adobe.com). 

Utilisation conforme
Le quadricoptère électrique « Q Pro FPV » est un modèle réduit volant similaire à un hélicoptère 
et exclusivement à usage privé dans le domaine des modèles réduits et conçu pour les heures 
de fonctionnement associées. 
Le système n’est pas approprié pour une utilisation dans un autre domaine. Toute utilisa-
tion autre que celle stipulée ci-dessus peut endommager le produit et engendrer des dan-
gers comme par  ex. court-circuit, incendie, électrocution, etc. Impérativement observer les 
consignes de sécurité !
Le produit ne doit pas prendre l’humidité ni être mouillé.
Ce produit n’est pas un jouet et ne convient pas aux enfants de moins de 14 ans.

	 Observez toutes les consignes de sécurité dans le présent mode d’emploi. Celles-ci 
contiennent des informations importantes relatives à l’utilisation du produit.

	 Vous êtes seul responsable de l’utilisation sans danger du modèle réduit !

Contenu de la livraison
•	 Quadricoptère pré-assemblé « Q Pro FPV »
•	 Émetteur
•	 Support smartphone pour l’émetteur
•	 Chargeur USB
•	 Deux rotors de remplacement (avant)
•	 Deux rotors de remplacement (arrière)
•	 Mode d’emploi

Modes d’emploi actuels           
Téléchargez le mode d’emploi général à partir du lien www.conrad.com/downloads ou scannez 
l’image du code QR. Suivez les instructions sur le site web.

Explication des symboles
	 Le symbole avec le point d’exclamation dans le triangle indique des informations 

importantes dans ce mode d’emploi, qui doivent être impérativement observées.

	 Le symbole de la flèche précède les astuces et indications particulières sur le fonc-
tionnement.

Consignes de sécurité
Tout dommage résultant du non-respect du présent mode d’emploi entraîne 
l’annulation de la garantie ou garantie légale. Nous déclinons toute 
responsabilité pour les dommages consécutifs !
Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages matériels ou 
corporels résultant d’une utilisation non conforme de l’appareil ou du non-
respect des consignes de sécurité ! De tels cas entraînent l’annulation de la 
garantie ou garantie légale.
La garantie et la garantie légale ne couvrent notamment pas les traces d’usure 
normales et les dommages causés par un accident ou une chute (par ex. pales 
de rotor ou pièces du châssis cassées).
Cher client, chère cliente, 
les présentes consignes de sécurité servent non seulement à la protection du pro-
duit, mais permettent également de garantir votre propre sécurité ainsi que celle des 
autres personnes. Lisez donc ce chapitre attentivement avant de mettre le produit 
en service !

a) Généralités
Attention, remarque importante !
L’utilisation du modèle réduit pourrait entraîner des dommages matériels ou 
corporels.
Veillez donc impérativement à être suffisamment assuré pour l’utilisation du 
modèle réduit, par ex. en souscrivant une assurance responsabilité civile. Si 
vous avez déjà souscrit une assurance responsabilité civile, renseignez-vous 
auprès de votre assurance avant la mise en service pour savoir si l’utilisation 
du modèle réduit est couverte.
Veuillez noter : une assurance est obligatoire pour tous les modèles réduits 
d’avion dans divers pays de l’Union européenne !



Consignes sur les piles et batteries
Bien que le maniement de piles et de batteries dans la vie quotidienne fasse par-
tie de la normalité de la vie, elles représentent toutefois de nombreux dangers et 
problèmes. En particulier avec les batteries LiPo / LiIon et leur contenu énergétique 
élevé (en comparaison aux batteries traditionnelles NiCd ou NiMH), différentes con-
signes doivent impérativement être observées, sans quoi il y a danger d’explosion 
et d’incendie.
Le modèle est livré avec une batterie non amovible et fixée au modèle et avec le 
chargeur adapté. Nous souhaitons toutefois, pour des raisons de sécurité, vous 
fournir des informations complètes sur la manipulation des piles et accus. Pour les 
accessoires propres, veuillez également observer toutes les informations jointes 
du fabricant.

a) Émetteur
•	 Tenir les piles et batteries hors de portée des enfants.
•	 Ne laissez pas traîner les piles et batteries, les enfants ou les animaux domes-
tiques risqueraient de les avaler. En tel cas, consultez immédiatement un méde-
cin !

•	 Ne court-circuitez et ne démontez jamais les piles et batteries et ne les jetez pas 
dans le feu. Il y a un risque d’explosion !

•	 En cas de contact avec la peau, les piles et batteries qui fuient ou sont endom-
magées peuvent entraîner des brûlures à l’acide. Veuillez donc utiliser des gants 
de protection appropriés. 

•	 Les piles conventionnelles ne sont pas rechargeables. Il y a danger d’incendie 
et d’explosion ! 

•	 Respectez la polarité en insérant les piles (respecter plus/+ et moins/-). 
•	 En cas d’arrêt prolongé (p. ex. stockage) retirez les piles placées dans la télécom-
mande pour éviter des dommages dus à des piles qui fuient. 

•	 Remplacez toujours le jeu entier de piles. Ne mélangez pas piles pleines et piles à 
moitié pleines. Employez toujours des piles du même type et de la même marque.

•	 Ne mélangez jamais piles et batteries ! 

b) Batterie de vol
Attention !
Laissez l’interrupteur de marche du quadricoptère dans la position «  arrêt  » 
(« OFF ») lorsque vous n’utilisez pas le modèle réduit (p. ex. lors du transport ou 
du stockage). Dans le cas contraire, la batterie de vol LiPo peut être déchargée 
complètement de sorte que la batterie est détruite et inutile ! Il y a également danger 
de dysfonctionnements liés aux impulsions parasites. Les rotors peuvent se mettre 
involontairement en marche et provoquer des dommages ou des blessures.
•	 Ne chargez jamais la batterie de vol LiPo immédiatement après son utilisation. 
Laissez toujours la batterie de vol LiPo d’abord refroidir (min. 5 à 10 minutes).

•	 Charger la batterie de vol LiPo intégrée et fixée du quadricoptère exclusivement 
avec le chargeur LiPo USB fourni.

•	 Ne rechargez que les batteries intactes, qui ne sont pas endommagées. Si 
l’isolation externe de la batterie devait être endommagée ou la batterie déformée 
ou gonflée, il est absolument interdit de la charger. Dans ces conditions il y a un 
risque grave d’incendie ou d’explosion !

•	 Pour charger placez le modèle sur un support résistant au feu (une table par 
exemple). Observez une distance de sécurité par rapport aux objets inflammables 
(le cas échéant, employer une rallonge USB).

•	 Comme le chargeur ainsi que la batterie de vol LiPo s’échauffent pendant la pro-
cédure de charge, il est nécessaire d’assurer une ventilation suffisante. Ne recou-
vrez jamais le chargeur ou le quadricoptère ! 

•	 Ne jamais charger des batteries LiPo sans surveillance.
•	 Retirez le quadricoptère du chargeur lorsqu’il est complètement rechargé.
•	 Le chargeur a exclusivement été conçu pour une utilisation dans un local fermé 
et sec. Le chargeur et le quadricoptère ne doivent être ni humides ni mouillés. 

•	 Il y a un risque d’explosion et d’incendie par la batterie. Précisément, les batte-
ries LiPo réagissent très fortement à l’humidité et l’oxygène par les substances 
chimiques qu’elles contiennent ! N’exposez pas le chargeur ou le quadricoptère à 
des températures élevées ou basses ni à un rayonnement solaire direct. 

Élimination
a) Produit

	 Les appareils électroniques sont des matières recyclables et ne doivent pas être 
jetés avec les ordures ménagères. Éliminez le produit à la fin de sa durée de vie 
conformément à la législation en vigueur. 

	 Retirez éventuellement les piles ou batteries insérées et éliminez-les séparément 
du produit.

b) Piles et batteries
En tant que consommateur final, vous êtes légalement tenu (ordonnance relative à l’élimination 
des piles) de rapporter toutes les piles et batteries usagées, il est interdit de les jeter avec les 
ordures ménagères.

	 Les piles et batteries contaminées sont identifiées par le symbole ci-contre qui se 
réfère à l’interdiction de l’élimination avec les ordures ménagères. Les désignations 
pour les métaux lourds concernés sont les suivantes : Cd = Cadmium, Hg = mer-
cure, Pb = plomb (La désignation se trouve sur les piles ou batteries, p. ex. sous le 
symbole représentant une poubelle à gauche).

Vous pouvez rapporter gratuitement vos piles et batteries usagées dans les centres de récu-
pération de votre commune, dans nos succursales et dans tous les points de vente de piles 
et de batteries.
Vous répondez ainsi aux exigences légales et contribuez à la protection de l’environnement.

Déclaration de conformité (DOC)
Le fabricant, Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, déclare, par la 
présente, que ce produit est conforme à la directive 2014/53/CE. 

	 Le texte complet de la déclaration de conformité CE est disponible sur l’adresse 
internet suivante :

	 www.conrad.com/downloads
	 Sélectionnez une langue en cliquant sur un des drapeaux et saisissez le numéro de 

commande du produit dans le champ de recherche ; vous pouvez ensuite téléchar-
ger la déclaration de conformité CE en format PDF.

Données techniques
a) Émetteur
Fréquence d’émission	��������������������� 2,4 GHz
Puissance d’émission	���������������������� 5 mW
Portée de l’émetteur	������������������������max. 20 à 25 m (champ ouvert)
Tension de service	��������������������������� 3 V/CC (2 piles du type Micro / AAA)
Dimensions (P x L x H)	�������������������� 155 x 104 x 54 mm
Poids (sans piles)	���������������������������� env. 155 g

b) Quadricoptère
Fréquence d’émission 
pour image vidéo FPV	��������������������� 2,4 GHz (Wi-Fi)
Puissance d’émission 
pour image vidéo FPV	��������������������� 10 mW
Hauteur totale	���������������������������������� 28 mm
Diamètre	������������������������������������������ 44 mm
Diamètre des rotors	������������������������� 30 mm
Poids au décollage	�������������������������� env. 19 g
Résolution de la caméra	������������������ 0,4 mégapixels
Résolution (photo et vidéo)	�������������� 720 x 576
Fréquence de rafraîchissement	������� 25 images par seconde
Format vidéo	������������������������������������AVI
Format d’image	�������������������������������� JPG
Opérations aériennes autorisées	����� dans des bâtiments et en extérieur par vent faible
Plage de température autorisée	������ 0 °C à +40 °C
Humidité de l’air autorisée	���������������max. 75 % humidité relative de l’air, sans condensation

c) Chargeur USB
Tension de service	��������������������������� 5 V/CC (sur USB)
Courant d’entrée nécessaire	�����������min. 500 mA
Tension de fin de charge	����������������� 4,2 V (LiPo 1S)
Temps de charge	����������������������������� env. 30 minutes
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•	 Om veiligheids- en keuringsredenen is het eigenmachtig ombouwen en/of veran-
deren van het product of de componenten niet toegestaan.

•	 Het product is geen speelgoed. Het is niet geschikt voor kinderen onder de 14 jaar. 
•	 Het product mag niet vochtig of nat worden. 
•	 Laat het verpakkingsmateriaal niet achteloos liggen. Dit kan voor kinderen ge-
vaarlijk speelgoed zijn.

•	 Wendt u zich tot ons (zie hoofdstuk 1 voor de contactgegevens) of een andere 
vakman indien u vragen heeft die niet met behulp van deze gebruiksaanwijzing 
opgehelderd kunnen worden. 

b) Voor de ingebruikname 
•	 Controleer of er binnen de reikwijdte van de afstandsbediening geen andere mo-
dellen op dezelfde 2,4 GHz-band (zendfrequentie) gebruikt worden. Controleer 
ook altijd of tegelijk gebruikte 2,4 GHz-zendtoestellen uw model niet storen. 

•	 Controleer regelmatig de technische veiligheid van uw model en het afstands-
bedieningssysteem. Let hierbij op zichtbare beschadigingen, zoals beschadigde 
mechaniek (bv. rotoren). 

•	 Alle bewegende onderdelen van het model moeten soepel werken en de lagers 
mogen geen speling vertonen.

•	 Controleer vóór iedere ingebruikname de correcte en vaste montage van de ro-
toren.

•	 De voor het gebruik noodzakelijke vliegaccu moet volgens de informatie in deze 
gebruiksaanwijzing worden opgeladen. 

•	 Let op nog voldoende restcapaciteit (batterijtester) van de in de zender geplaatste 
batterijen. Als de batterijen leeg zijn, moet u steeds de hele set batterijen ver-
vangen.

•	 Let er bij draaiende rotoren op dat er geen voorwerpen of lichaamsdelen binnen 
het draai- en aanzuigbereik van de rotoren aanwezig zijn.

c) Tijdens het gebruik
•	 U mag bij het gebruik van het modelvoertuig geen risico´s nemen! Uw eigen vei-
ligheid en die van uw omgeving is afhankelijk van uw verantwoord gebruik van 
het model.

•	 Een verkeerd gebruik van het product kan zware letsels en beschadigingen tot 
gevolg hebben! Houd daarom bij het vliegen voldoende afstand tot personen, die-
ren en voorwerpen. 

•	 Kies een geschikt plaats voor het gebruik van uw model.
•	 U mag het model alleen besturen als uw reactievermogen niet verminderd is. Ver-
moeidheid of beïnvloeding door alcohol of medicijnen kunnen verkeerde reacties 
tot gevolg hebben.

•	 Vlieg nooit rechtstreeks op toeschouwers of op uzelf af.
•	 Motor, elektronica en vliegaccu kunnen tijdens het gebruik van het model heet 
worden. Maak daarom een pauze van 5 - 10 minuten, vóórdat u de in de quadro-
copter vast ingebouwde vliegaccu opnieuw laadt. 

•	 Laat de afstandsbediening (zender) steeds ingeschakeld zolang het model in ge-
bruik is. Schakel na de landing altijd eerst de aan-/uitschakelaar op de quadrocop-
ter in de stand “uitgeschakeld” (“OFF”). Pas daarna mag de afstandsbediening of 
zender uitgeschakeld worden.

•	 In geval van een defect of een verkeerde werking moet eerst de oorzaak van de 
storing verholpen worden voordat u het model weer start.

•	 Stel het model en de afstandsbediening niet gedurende langere tijd bloot aan 
direct zonlicht of grote hitte.

•	 Bij een zware crash (bijvoorbeeld uit grote hoogte) kunnen de elektronische gyro-
sensoren beschadigd raken. Voor een nieuwe start moeten daarom alle functies 
worden gecontroleerd! 

•	 Bij neerstorten moet u de rotormotoren onmiddellijk uitschakelen. Draaiende ro-
toren kunnen bij contact met hindernissen of het neerstorten beschadigd raken. 
Voor een nieuwe start moeten de rotoren daarom ook op eventuele scheuren of 
breuken gecontroleerd worden!

•	 Let tijdens het vliegen op de lichtsignalen voor de onderspanning om schade aan 
het model door neerstorten omwille van onderspanning of door een diepontlading 
van de accu te vermijden.

 Belangrijke informatie
Elektrische quadrocopter “Q Pro FPV” RtF
Bestelnr. 1526043

	 De hoofdgebruiksaanwijzing vindt u op de meegeleverde cd: deze is daar in pdf-
formaat aanwezig. Om het pdf-bestand te bekijken hebt u een geschikt programma 
nodig, bv. “Acrobat Reader” die op www.adobe.com gratis kunt downloaden. 

Voorgeschreven gebruik
De elektrische quadrocopter “Q Pro FPV” is een modelhelikopterachtig modelvliegtuig en uit-
sluitend bestemd voor het privé gebruik als model en voor de daarmee verbonden bedrijfstijden. 
Dit systeem is niet geschikt voor andere toepassingen. Een ander gebruik dan hier beschreven 
kan de beschadiging van het product en de hiermee verbonden gevaren zoals bijv. kortsluiting, 
brand, elektrische schokken, enz. tot gevolg hebben. De veiligheidsvoorschriften dienen abso-
luut in acht te worden genomen!
Het product mag niet vochtig of nat worden.
Het product is geen speelgoed. Het is niet geschikt voor kinderen onder de 14 jaar.

	 Volg alle veiligheidsvoorschriften in deze gebruiksaanwijzing op. Deze bevat belan-
grijke informatie voor het gebruik van het product.

	 U alleen bent verantwoordelijk voor een veilige werking van het model!

Leveringsomvang
•	 Voorgemonteerde quadrocopter „Q Pro FPV“
•	 Zender
•	 Smartphonehouder voor zender
•	 USB-laadapparaat
•	 Twee vervangrotoren (vooraan)
•	 Twee vervangrotoren (achteraan)
•	 Gebruiksaanwijzing

Actuele gebruiksaanwijzingen           
Download de actuele gebruiksaanwijzingen via de link www.conrad.com/downloads of scan de 
afgebeelde QR-code. Volg de aanwijzingen op de website.

Verklaring van symbolen
	 Het symbool met het uitroepteken in een driehoek wijst op belangrijke aanwijzingen 

in deze gebruiksaanwijzing die in ieder geval moeten worden opgevolgd.

	 Het pijlsymbool ziet u, wanneer u bijzondere tips en aanwijzingen voor de bediening 
zult verkrijgen.

Veiligheidsvoorschriften
Bij beschadigingen veroorzaakt door het niet opvolgen van deze gebruiksaan-
wijzing vervalt ieder recht op garantie. Voor gevolgschade die hieruit ontstaat, 
zijn wij niet aansprakelijk!
Voor materiële of persoonlijke schade, die door ondeskundig gebruik of niet 
inachtname van de veiligheidsvoorschriften veroorzaakt worden zijn wij niet 
aansprakelijk! In zulke gevallen vervalt de garantie.
Onder de garantie vallen bovendien niet de normale slijtage en schade door 
ongelukken resp. neerstorten (bijv. gebroken rotorbladen of chassisonderde-
len).
Geachte klant, 
Deze veiligheidsvoorschriften hebben niet alleen de bescherming van het product, 
maar ook van uw gezondheid en die van andere personen tot doel. Lees daarom dit 
hoofdstuk zeer aandachtig door voordat u het product gebruikt!

a) Algemeen
Let op, belangrijk!
Bij gebruik van het model kan het tot materiële schade of lichamelijke letsels 
komen.
Houd rekening met het feit dat u voor het gebruik van het model voldoende 
verzekerd bent, bijv. via een aansprakelijkheidsverzekering. Informeer indien 
u reeds beschikt over een aansprakelijkheidsverzekering voor u het model in 
bedrijf neemt bij uw verzekering of het gebruik van het model mee verzekerd 
is.
Let op: In sommige landen van de EU bestaat een verzekeringsplicht voor alle 
vliegmodellen!



Batterij- en accuvoorschriften
Het gebruik van batterijen en accu´s is vandaag de dag weliswaar vanzelfsprekend, 
maar er bestaan toch tal van gevaren en problemen. Vooral bij LiPo- en Lilon-accu´s 
met hun hoge energie-inhoud (in vergelijking met gewone NiCd- of NiMH-accu´s) 
moeten er diverse voorschriften in acht genomen worden aangezien er anders ex-
plosie- en brandgevaar bestaat.
Het model wordt met een niet vervangbare, vast met het model verbonden accu en 
het daarbij passend laadapparaat geleverd. Toch geven we u om veiligheidsredenen 
graag wat belangrijke informatie i.v.m. de omgang met batterijen en accu’s. Bij eigen 
toebehoren moet u ook de meegeleverde informatie van de fabrikant doorlezen.

a) Zender
•	 Houd batterijen/accu´s buiten het bereik van kinderen.
•	 U mag batterijen/accu´s niet zomaar laten rondslingeren wegens het gevaar dat 
kinderen of huisdieren ze inslikken. In dit geval dient u onmiddellijk een arts te 
raadplegen!

•	 Zorg dat batterijen/accu´s niet worden kortgesloten, doorboord of in vuur worden 
geworpen. Er bestaat explosiegevaar!

•	 Lekkende of beschadigde batterijen/accu´s kunnen bij huidcontact bijtende won-
den veroorzaken; draag in dit geval veiligheidshandschoenen. 

•	 Gewone batterijen mogen niet opgeladen worden. Er bestaat brand- en explo-
siegevaar! 

•	 Let bij het plaatsen van de batterijen op de juiste polariteit (plus/+ en min/-). 
•	 Als u het model langere tijd niet gebruikt (bv. als u het opbergt), moet u de batteri-
jen uit de afstandsbediening nemen om beschadigingen door lekkende batterijen 
te voorkomen. 

•	 Vervang steeds de volledige set batterijen. U mag geen volle en halfvolle batte-
rijen door elkaar gebruiken. Gebruik altijd batterijen van hetzelfde type en merk.

•	 U mag nooit batterijen en accu´s door elkaar gebruiken! 

b) Vliegaccu
Let op!
Laat de aan-/uitschakelaar van de quadrocopter in de “uitgeschakelde” stand 
(“OFF”) als u het modelvliegtuig niet gebruikt (bv. bij transport of opslag). Anders 
kan de LiPo-vliegaccu diepontladen worden, waardoor de accu vernietigd en on-
bruikbaar wordt! Bovendien bestaat het gevaar van functiestoringen door storende 
impulsen. De rotoren zouden onbedoeld kunnen gaan draaien en schade of ver-
wondingen veroorzaken.
•	 Laad de LiPo-vliegaccu nooit direct na gebruik op. Laat de LiPo-vliegaccu altijd 
eerst afkoelen (min. 5 - 10 minuten).

•	 Laad de in de quadrocopter vast ingebouwde LiPo-accu uitsluitend via het meege-
leverde USB-LiPo-laadapparaat op.

•	 U mag enkel intacte accu´s opladen die niet beschadigd zijn. Als de uitwendige 
isolatie van de accu beschadigd is of als deze een andere vorm heeft of bol staat, 
mag de accu in geen geval opgeladen worden. In dit geval bestaat er een acuut 
gevaar voor brand en explosies!

•	 Om op te laden legt u het model op een vuurvaste ondergrond (bv. een bord). 
Houd afstand van brandbare voorwerpen (gebruik eventueel USB-verlengsnoer).

•	 Omdat zowel het laadapparaat als de LiPo-vliegaccu warm worden tijdens het 
opladen, moet er voor voldoende ventilatie gezorgd worden. Dek het laadapparaat 
en de quadrocopter nooit af! 

•	 U mag LiPo-accu’s nooit onbewaakt laten tijdens het opladen.
•	 Neem de quadrocopter uit het oplaadtoestel wanneer deze volledig is opgeladen.
•	 Het laadapparaat mag alleen in een droge en gesloten binnenruimte worden ge-
bruikt. Het laadapparaat en de quadrocopter mogen niet vochtig of nat worden. 

•	 Er bestaat in geval van fout brand- en explosiegevaar door de accu. LiPo-accu’s 
reageren door de chemische producten die ze bevatten zeer sterk bij vocht of 
zuurstof! Stel het oplaadtoestel en de quadrocopter niet bloot aan hoge/lage tem-
peraturen en direct zonlicht. 

Afvoer
a) Product

	 Elektronische apparaten kunnen gerecycled worden en horen niet thuis in het huis-
vuil. Het product dient na afloop van de levensduur volgens de geldende wettelijke 
voorschriften te worden afgevoerd. 

	 Verwijder evt. geplaatste batterijen/accu’s en gooi deze afzonderlijk van het product 
weg.

b) Batterijen/accu´s
U bent als eindverbruiker volgens de KCA-voorschriften wettelijk verplicht alle lege batterijen/
accu’s in te leveren; verwijdering via het huisvuil is niet toegestaan.

	 Batterijen/accu’s die schadelijke stoffen bevatten worden gekenmerkt door het hier-
naast vermelde symbool, dat erop wijst dat deze niet via het huisvuil mogen worden 
afgevoerd. De aanduidingen voor irriterend werkende, zware metalen zijn: Cd = 
cadmium, Hg = kwik, Pb = lood (de aanduiding staat op de batterijen/accu’s, bv. 
onder het vuilnisbak-symbool dat links afgebeeld is).

Lege batterijen en niet meer oplaadbare accu´s kunt u gratis inleveren bij de verzamelplaatsen 
van uw gemeente, onze filialen of andere verkooppunten van batterijen en accu´s.
Zo voldoet u aan de wettelijke verplichtingen voor afvalscheiding en draagt u bij aan de be-
scherming van het milieu.

Verklaring van overeenstemming (DOC)
Hiermee verklaart Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, dat dit 
product met richtlijn 2014/53/EU overeenstemt. 

	 De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende 
internetadres:

	 www.conrad.com/downloads
	 Kies een taal door een vlagsymbool te selecteren en voer het bestelnummer van 

het product in het zoekveld in; vervolgens kunt u de EU-conformiteitsverklaring in 
pdf-formaat downloaden.

Technische gegevens
a) Zender
Zendfrequentie	�������������������������������� 2,4 GHz
Zendvermogen	�������������������������������� 5 mW
Zenderbereik	�����������������������������������max. 20 - 25 m (open veld)
Bedrijfsspanning	������������������������������ 3 V/DC (2 batterijen van het type micro/AAA)
Afmetingen (B x L x H)	�������������������� 155 x 104 x 54 mm
Gewicht (zonder batterijen)	������������� ong. 155 g

b) Quadrocopter
Zendfrequentie voor 
FPV-videobeeld	������������������������������� 2,4 GHz (WiFi)
Zendvermogen voor 
FPV-videobeeld	������������������������������� 10 mW
Totale hoogte	����������������������������������� 28 mm
Diameter	������������������������������������������ 44 mm
Diameter van de rotoren	������������������ 30 mm
Vertrekgewicht	��������������������������������� ca. 19 g
Cameraresolutie	������������������������������ 0,4 Mp
Resolutie (foto en video)	������������������ 720 x 576
Beeldherhalingsfrequentie	��������������� 25 beelden/s
Videoformaat	�����������������������������������AVI
Fotoformaat	������������������������������������� JPG
Toegestane vliegbedrijf	�������������������� in gebouwen en buiten bij windstilte
Toegelaten temperatuurbereik	��������� 0 °C tot +40 °C
Toegelaten luchtvochtigheid	������������max. 75% relatieve luchtvochtigheid, niet condenserend

c) USB-laadapparaat
Bedrijfsspanning	������������������������������ 5 V/DC (via USB)
Benodigde ingangsstroom	���������������min. 500 mA
Laadsluitspanning	���������������������������� 4,2 V (LiPo 1S)
Laadtijd	�������������������������������������������� ca. 30 minuten
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